
1 בראשית IM ANFANG - GENESIS - (1. Mose)

Der Kelch des JOSe´Ph

1
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4

ו � 1. ֞ו �צַ ְצַי וַ �  
WaJöZa´W≠

und er gebot
-

וְ
pk.cj

צוה
pi.wft.3ms

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

 缶� ֶתשׁר缶� ֣ר ֲשא  
Schä´R»
welchem

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

 עַל־־ 
ÃL-»

über
auf

עַל�
pk.pp

   ֮ � ֵיתבּית־ו  
BeTO´≠

Haus seines
-

ִת��ית בַּ
ms.cs

ו
sf.3ms

 缶� ֒ר � ֹרמ ֵיתל־א  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ�
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

א  ֵיתלּ ֞ו � מַ  
MaLe´°≠

fülle
-

מל�א
pi.!.ms

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֹרחת־  ֤ת �� ְצַתּ ְצַמ  אַ
MTöCho´T»

Packen von
~untere Mütter von

אַמְתַּחַת
fp.cs

 ֙ם  ִים֙שׁי ָשׁנ ֲשא ֽאֲָשׁה  
HNSchI´M≠

den Mannhaften*
den Unheilvollen/~Ur-Bewahnten

הַ
pk.at

ִת��אישׁ
mp

ֶתכל־  ֹרא ֔כֶ  
´KhäL≠
Speise

~ALäPh-Vervollständigung

ֶר��כל� אֹ
ms.[cs]

 缶� ֥ר ��ֶתשׁר ֲשא  כַּ
KaSchä´R»

~wso wie
wie welches

כְּ
pk.pp

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

֖וּל־וּן   ְצַכ  יוּ
JUKhöLU´N≠
sie können

-

יכל�
ka.ft.3mp

ן
pgN

֑ת �缶ֵיתאת־  ְצַשׂ  
Ssö´T≠
tragen

-

נשׂא|שְׂאֵת
ka.if.[cs]|fs.[cs]

֥ר ��ִים֙שׂים  ְצַו �  
WöSsI´M»

und lege
-

וְ
pk.cj

שׂים
ka.!.ms

ֶתסף־־  ֽאֲֶתכּ  
KäSäPh-»

Silber des
~Ersehntes des

ֶר��סף� ֶר��כּ
ms.[cs]

֖וִּים֙אישׁ   
°I´Sch≠

Mannes
-

ִת��אישׁ
ms.[cs]

֥ר ��ִים֙פי  ְצַבּ  
BöPhI´»

in Mündung des
in Mund der

בְּ
pk.pp

ֶר��פּה
ms.cs

ו׃  ֽאֲתּ ְצַח ְצַמתַּ  אַ
MTaChTO´≠

Packens seines
~unteren Mutter seiner

אַמְתַּחַת
fs.cs

ו
sf.3ms
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ֶתאת־־ 2. ְצַו �  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת
pk

֞ו �ִים֙עי  ִים֙בי ְצַגּ  
GöBhI˜I´≠

Kelch meinen
-

ִת��ביעַ גָּ
ms.cs

י
sf.1s

  ֣ר �缶ִים֙ביעַ ְצַגּ  
GöBhI´Ã»

Kelch von
-

ִת��ביעַ גָּ
ms.cs

ֶתסף־  ֶתכּ ֗סֶף   הַ
HaKä´SäPh≠
dem Silber

-

הַ
pk.at

ֶר��סף� ֶר��כּ
ms

 ֙ם  ִים֙שׂי ָשׁתּ  
TSsI´M≠
du legst

-

ִת��שׂים
ka.ft.2m/3f.s

   ֙י ִים֙פ ְצַבּ  
BöPhI´≠

in Mündung des
in Mund der

בְּ
pk.pp

ֶר��פּה
ms.cs

חַת־  ֣ר �缶תַּ ְצַמ  אַ
MTa´ChaT»

Packens von
~unteren Mutter von

אַמְתַּחַת
fs.cs

ֹרטן   ֔כֶ ָשׁקּ  הַ
HaQTho´N≠

dem Kleinen
-

הַ
pk.at

קָטֹן
aj.ms

֖וֵּיתאת־  ְצַו �  
Wö´T≠
und ET

-

וְ
pk.cj

אֵת
pk

ֶתסף־  ֣ר �缶ֶתכּ  
Kä´SäPh»

Silber des
~Ersehntes des

ֶר��סף� ֶר��כּ
ms.[cs]

֑ת �缶ר �缶ו  ְצַב ִים֙שׁ  
SchiBhRO´≠

Kaufbaren seines
Zerbruchs seines

ֶר��בר ֶר��שׁ
ms.cs

ו
sf.3ms

עַשׂ  ֕עַשׂיַּ וַ �  
WaJja´ÃSs≠
und er tat

-

וְ
pk.cj

עשׂה
ka.wft.3ms

 缶� ר ֥ר ��בַ ְצַד ִים֙כּ  
KiDBha´R»

gemäß Wort des
wie Wort des

כְּ
pk.pp

דָּבָר
ms.cs

֖וֵּיתסף־   יו
JOSe´Ph≠

JOSe´Ph
ü:Hinzufüger 

יסף�| יוסֵף�
{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

 缶� ֥ר ��ֶתשׁר ֲשא  
Schä´R»
welches

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

ֽאֲֵיתבּר �缶׃  ִים֙דּ  
DiBe´R≠

gewortet er
-

דבר
pi.pe.3ms

 a:Er möge hinzufügen
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.3 缶� ֶתקר ֹרבּ ֖וּ  הַ
HaBo´QäR≠

der Morgen
-

הַ
pk.at

ֶר��קר בֹּ
ms

 缶� אור缶� ֑ת  
°O´R≠

wurde erlichtet er
Licht

אור|אור
mfs.[cs]|ka.pe.3ms

֣ר �缶ִים֙שׁים  ָשׁנ ֲשא ָשׁה ְצַו �  
WöHNSchI´M»

und die Mannhaften
und die Unheilvollen/~Ur-Geliehenen

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ִת��אישׁ
mp

  ֔כֶחוּ ְצַלּ ֻלּשׁ  
SchuLöChU´≠

wurden entsandt sie
-

שׁל�ח
pu.pe.3p

ָשׁמּה  ֖וֵּיתה  
He´MH≠

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

ֽאֲֶתהם׃  ֵיתר �缶י ֹרמ ֲשח  וַ �
WaChMoReHä´M≠

und Esel ihre
und ~Schäumende ihre 

וְ
pk.cj

חֲמור
mp.cs

הם
sf.3mp

 a:~Porstoffe
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.4  ֵיתהם
He´M≠

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

  ֣ר �缶אוּ ְצַצ ֽאֲָשׁי  
JZö°U´»

gingen hinaus sie
-

יצא
ka.pe.3p

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

 缶� ֮ר � ִים֙עי ָשׁה  
H˜I´R≠

der Stadt
dem ~Jungesel 

הַ
pk.at

ִת��עיר
fs.[cs]

ֹרל־א  缶� ֣ר  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

  � ֒וּ ִים֙חיק 缶� ְצַר ִים֙ה  
HiRChI´QU≠

machten entfernen sie
-

רחק
hi.pe.3p

֤ת ��ֵיתסף־  ְצַו �יו  
WöJOSe´Ph»

und JOSe´Ph
ü:Hinzufüger 

וְ
pk.cj

יוסֵף�| יסף�
na|hi.ft.3ms.j

 缶� ֙ר  ָשׁאמַ  
Ma´R≠

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

 缶� ֶתשׁר缶� ֣ר ֲשא ֽאֲלַ־  
LaSchä´R»
zu welchem

-

לְ�
pk.pp

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

 עַל־־ 
ÃL-»

über
auf

עַל�
pk.pp

֔כֶת־ו  ֵיתבּי  
BeTO´≠

Haus seines
-

ִת��ית בַּ
ms.cs

ו
sf.3ms

֥ר ��קוּם   
QU´M»

steh auf
-

קום
ka.{!.ms}{if.[cs]}

ֹרדף־  ֖וּ 缶� ְצַר  
RöDo´Ph≠
verfolge

-

רדף�
ka.!.ms

֣ר �缶ֵיתר �缶י  ֲשח  אַ
ChRe´»

hinter
-

אַחַר|אַחֲרֵי
mp.cs|pk.pp

֑ת �缶ִים֙שׁים  ָשׁנ ֲשא ֽאֲָשׁה  
HNSchI´M≠

den Mannhaften
den Unheilvollen/~Ur-Weibern

הַ
pk.at

ִת��אישׁ
mp

 ֙ם  ָשׁתּ ְצַג ִים֙השַּׂ ְצַו �  
WöHiSsaGT´M≠

und machst einholen du sie
-

וְ
pk.cj

נשׂג�
hi.wpe.2ms

ם
sf.3mp

  ֣ר �缶ָשׁתּ 缶� ְצַר ָשׁאמַ ְצַו �  
WöMaRT´»

und sprichst du
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wpe.2ms

ֶתהם  ֔כֶ ֵיתל־ ֲשא  
LeHä´M≠
zu ihnen

-

ֶר��אל�
pk.pp

הם
sf.3mp

ָשׁמּה  ֛מָּשׁל־  
L´MH≠

zu was
-

לְ�
pk.pp

מָה
pn.?

֥ר ��ֶתתּם  ְצַמ ִים֙שׁלַּ  
SchiLaMTä´M»

erstattetet ihr
-

שׁל�ם
pi.pe.2mp

֖וָּשׁעה  缶� ָשׁר  
R´H≠
Böses

-

רָעָה
sb/aj.fs

חַת־  ֥ר ��תַּ  
Ta´ChaT»
anstatt*

unter

תַּחַת
pk.pp|na

ֽאֲָשׁבה׃   טו
ThOBh´H≠

Gutem
-

טוב
aj.fs

 a:Erweckten, Dringlichen {ar}, ~Gegner
 a:Er möge hinzufügen
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֣ר �缶ל־וא 5. ֲשה  
HLO´°»

ist´s dass nicht
-

הֲ
pk.?

ֹל�א
pk.ng

ה  ֶתז ֗סֶף   
Şä´H≠

dieser
-

ֶר��זה
aj.ms, pn.d!/rl.ms

 缶� ֶתשׁר s� ֨ר ֲשא  
Schä´R»
welchem

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

֤ת ��ֶתתּה  ְצַשׁ ִים֙י  
JiSchTä´H»
er trinkt

-

שׁתה
ka.ft.3ms

   ֙י ִים֙נ ֹרד ֲשא  
DoNI´≠

Herr meiner
~Grundfeste meine

אָדון
ms.cs

י
sf.1s

ו  ֔כֶבּ  
BO´≠

in ihm
-

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms

֕עַשׂהוּא  ְצַו �  
WöHU´°≠

und er
-

וְ
pk.cj

הוא
pn.in.3ms

֥ר ��ֵיתחשׁ  נַ  
NaChe´Sch»

zu weissagen
zu ~Schlange werden

נחשׁ
pi.if.[cs]

֖וֵּיתחשׁ  נַ ְצַי  
JöNaChe´Sch≠
er weissagt

er ~Schlange wird

נחשׁ
pi.ft.3ms

ו  ֑ת �缶בּ  
BO´≠

in ihm
-

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms

֖וֶּתת־ם  ֹרע 缶� ֵיתר ֲשה  
HReÕTä´M≠

Böses tun machtet ihr
-

רעע
hi.pe.2mp

 缶� ֥ר ��ֶתשׁר ֲשא  
Schä´R»
welches

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

ֽאֲֶתת־ם׃  ִים֙שׂי ֲשע  
SsITä´M≠
getan ihr

-

עשׂה
ka.pe.2mp
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ם 6. ֑ת �缶ֵיתג ִים֙שּׂ יַּ ֽאֲו � ַ   
WaJjaSsiGe´M≠

und er machte einholen sie
וְ

pk.cj
נשׂג�

hi.wft.3ms
ם

sf.3mp

 缶� ר ֣ר �缶ֵיתבּ ְצַידַ וַ �  
WaJöDaBe´R»

und er wortete
וְ

pk.cj
דבר

pi.wft.3ms

ֶתהם  ֔כֶ ֵיתל־ ֲשא  
LeHä´M≠
zu ihnen

ֶר��אל�
pk.pp

הם
sf.3mp

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

֖וִּים֙ר �缶ים  ָשׁב ְצַדּ  הַ
HaDöBhRI´M≠

die Worte
הַ

pk.at
דָּבָר

mp

ֶתלּה׃  ֽאֲֵיתא ָשׁה  
H´LäH≠

die diese
הַ

pk.at
ֶר��לּה אֵ

aj.mfp, pn.d!.p
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.7  ֣ר �缶ר �缶וּ ְצַמ ֹריּא וַ �  
WaJjo°MöRU´»

und sie sprachen
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3mp

ָשׁל־יו �  ֔כֶ ֵיתא  
L´W≠
zu ihm

-

ֶר��אל�
pk.pp.p

ו
sf.3ms

  ָשׁמּה ָשׁל־
L´MH≠

zu was
-

לְ�
pk.pp

מָה
pn.?

 缶� ֵיתבּר缶� ֣ר ְצַידַ  
JöDaBe´R»

er wortet
-

דבר
pi.ft.3ms

י  ֔כִֶים֙נ ֹרד ֲשא  
DoNI´≠

Herr meiner
~Ur-Rechtswalten meines

אָדון
ms.cs

י
sf.1s

֖וִּים֙ר �缶ים  ָשׁב ְצַדּ  כַּ
KaDöBhRI´M≠
wie die Worte

-

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

דָּבָר
mp

ֶתלּה  ֑ת �缶ֵיתא ָשׁה  
H´LäH≠

die diese
-

הַ
pk.at

ֶר��לּה אֵ
aj.mfp, pn.d!.p

 ֙ה  ָשׁל־ ֨ר �sִים֙ל־י ָשׁח  
ChLI´LH≠

weitab sei´s
Wirbel wärts 

ִת��ל�יל� חָ
pk.ij

ה
drH

֔כֶֶתדיך  ָשׁב ֲשע  לַ־
LaBhDä´JKh≠

zu Dienern deinen
-

לְ�
pk.pp

ֶר��בד ֶר��ע
mp.cs

ך
sf.2ms

֖וּשׂות־  ֲשע ֵיתמ  
MeSsO´T≠

weg vom tun
-

ִת��מן
pk.pp

עשׂה
ka.if.[cs]

 缶� ֥ר ��ָשׁבר ָשׁדּ  כַּ
KaDBh´R»

wie das Wort
-

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

דָּבָר
ms

ה׃  ֽאֲֶתזּ  הַ
HaŞä´H≠

das dieses
-

הַ
pk.at

ֶר��זה
aj.ms, pn.d!/rl

 a:Durchbohrtem wärts, Entheiligtem wärts

1
M

 4
4

֣ר �缶ֵיתהן  8.  
He´N»

ja
-

הֵן
pk.{ij}{ar.cj}

ֶתסף־  ֶתכּ ֗סֶף   
Kä´SäPh≠

Silber
~Ersehntes

ֶר��סף� ֶר��כּ
ms.[cs]

 缶� ֤ת ��ֶתשׁר ֲשא  
Schä´R»
welches

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

   ֙וּ ָשׁצאנ s� ֨ר ָשׁמ  
MZ´°NU≠

gefunden wir
-

מצא
ka.pe.1p

֣ר �缶ִים֙פי  ְצַבּ  
BöPhI´»

in Mündung der
im Mund der

בְּ
pk.pp

ֶר��פּה
ms.cs

  ֵיתת־ינוּ ֔כֶ ֹרח ְצַתּ ְצַמ  אַ
MTöChoTe´NU≠

Packen unserer
~unteren Mütter unserer

אַמְתַּחַת
fp.cs

נו
sf.1p

  ֹרבנוּ ֥ר �� ִים֙שׁי ֱשה  
HSchIBho´NU»

machten zurückbringen wir
-

שׁוב
hi.pe.1p

֖וֶּתל־יך  ֵיתא  
Lä´JKh≠

zu dir
-

ֶר��אל�
pk.pp

ך
sf.2ms

ֶתר �缶ץ   ֣ר �缶ֶתא ֵיתמ  
Me´RäZ»

vom Erdland
von ~Ur-Wohltracht 

ִת��מן
pk.pp

ֶר��רץ� ֶר��א
mfs.[cs]
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עַן   ֑ת �缶ָשׁנ ְצַכּ  
KöN´ÃN≠
KöNa´ÃN

ü:Krämer {ms}

כְּנַעַן
na

֗סֶף ֵיתאיך  ְצַו �  
Wö´Kh≠

und wie
-

וְ
pk.cj

אֵיך
pk.ij

 ֙ב  ֹרנ ְצַג ִים֙נ  
NiGNo´Bh≠

wir werden stehlen
-

ג�נב
ka.ft.1p

֣ר �缶ֵיתבּית־  ִים֙מ  
MiBe´T»

vom Haus des
-

ִת��מן
pk.pp

ִת��ית בַּ
ms.cs

יך  ֶתנ ֔כֶ ֹרד ֲשא  
DoNä´JKh≠

Herren deiner
~Grundfesten deiner

אָדון
mp.cs

ך
sf.2ms

ֶתסף־  ֖וֶּתכּ  
Kä´SäPh≠

Silber
~Ersehntes

ֶר��סף� ֶר��כּ
ms.[cs]

֥ר ��או   
°O´»
oder

-

או
pk.cj

ֽאֲָשׁהב׃  ָשׁז  
ŞH´Bh≠

Gold
-

זָהָב
ms

 a:~erstes Wohlbetrachtliches, ~erster Läufer
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.9 缶� ֶתשׁר s� ֨ר ֲשא  
Schä´R»
welchem

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

֥ר ��ֵיתצא  ָשׁמּ ִים֙י  
JiMZe´°»

er gefunden wird
-

מצא
ni.ft.3ms

ו  ֛מּתּ ִים֙א  
TO´≠

samt ihm
T ihm

אֵת
pk

ו
sf.3ms

֖וֶּתדיך  ָשׁב ֲשע ֵיתמ  
MeBhDä´JKh≠

von Dienern deinen
-

ִת��מן
pk.pp

ֶר��בד ֶר��ע
mp.cs

ך
sf.2ms

֑ת �缶ֵיתמת־  ָשׁו �  
WMe´T≠

und stirbt er
-

וְ
pk.cj

מות
ka.wpe.3ms

ְצַו �גַם־   
WöGaM-»

und auch noch
-

וְ
pk.cj

גַּם
pk.cj

  ְצַחנוּ ֕עַשׂנַ ֲשא  
Na´ChNU≠

wir
-

אֲנַחְנו
pn.in.1p

ה  ֥ר ��ֶתי ְצַה ֽאֲִים֙נ  
NiHJä´H»

wir werden
-

היה
ka.ft.1p

י  ֖וִּים֙נ ֹרד א ֽאֲלַ־  
La°DoNI´≠

zu Herrn meinem
zu ~Grundfeste meiner

לְ�
pk.pp

אָדון
ms.cs

י
sf.1s

ֽאֲִים֙דים׃  ָשׁב ֲשע  לַ־
LaBhDI´M≠
zu Dienern

-

לְ�
pk.pp

ֶר��בד ֶר��ע
mp

1
M
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4

.1
0 缶� ֶתמר א ֹריּ ֕עַשׂ וַ �  

WaJjo´°MäR≠
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ם־   גַּ
GaM-»

auch noch
-

גַּם
pk.cj

֥ר ��ָשׁתּה   עַ
ÃT´H»

nun
-

עַתָּה
pk.av

֖וֶּתכם  ֵיתר �缶י ְצַב ִים֙ד ְצַכ  
KhöDiBhReKhä´M≠

gemäß Worten euren
-

כְּ
pk.pp

דָּבָר
mp.cs

כם
sf.2mp

ֶתכּן ־   
KäN-»
also

Stand bereitet

כֵּן
pk.av 

֑ת �缶הוּא   
HU´°≠

es 
er

הוא
pn.in.3ms

 缶� ֶתשׁר s� ֨ר ֲשא  
Schä´R»
welchem

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

֤ת ��ֵיתצא  ָשׁמּ ִים֙י  
JiMZe´°»

er gefunden wird
-

מצא
ni.ft.3ms

   ֙ו ִים֙אתּ  
TO´≠

samt ihm
T ihm

אֵת
pk

ו
sf.3ms

ֶתיה־  ְצַה ִים֙י  
JiHJäH-»

er wird
-

היה
ka.ft.3ms

י  ֣ר �缶ִים֙לּ  
LI´»

zu mir
-

לְ�
pk.pp

י
sf.1s

ֶתבד  ָשׁע ֔כֶ  
´BhäD≠

Diener
-

ֶר��בד ֶר��ע
ms

֖וֶּתתּם  ְצַו �אַ  
WöTä´M≠

und AT ihr
-

וְ
pk.cj

ֶר��תּם אַ
pn.in.2mp

  ֥ר ��יוּ ְצַה ִים֙תּ  
TiHJU´»

ihr werdet
-

היה
ka.ft.2mp

ם׃  ֽאֲִים֙יּ ִים֙ק ְצַנ  
NöQIji´M≠

Schuldlose
-

ִת��קי נָ
aj.mp

 ms

1
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4

.1
1  ֗סֶף ר �缶וּ ֲשה ְצַימַ ֽאֲו � ַ   

WaJöMaHRU´≠
und sie waren schnell

-

וְ
pk.cj

מהר
pi.wft.3mp

  ֛מִּים֙ר �缶דוּ יּו  וַ �
WaJjORi´DU≠

und sie brachten herab
und sie machten herabsteig en

וְ
pk.cj

ירד
hi.wft.3mp

֥ר ��ִים֙אישׁ   
°I´Sch»
Mann

-

ִת��אישׁ
ms.[cs]

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ו  ֖וּתּ ְצַח ְצַמתַּ  אַ
MTaChTO´≠

Packen seinen
~untere Mutter seine

אַמְתַּחַת
fs.cs

ו
sf.3ms

ָשׁצה  缶� ְצַר ֑ת �缶ָשׁא  
´RZH≠

Erdland wärts
-

ֶר��רץ� ֶר��א
mfs

ה
drH

  ֖וּחוּ ְצַתּ ְצַפ ִים֙יּ ֽאֲו � ַ   
WaJjiPhTöChU´≠

und sie öffneten
-

וְ
pk.cj

פתח
ka.wft.3mp

֥ר ��ִים֙אישׁ   
°I´Sch»
Mann

-

ִת��אישׁ
ms.[cs]

ו׃  ֽאֲתּ ְצַח ְצַמתַּ  אַ
MTaChTO´≠

Packen seinen
~untere Mutter seine

אַמְתַּחַת
fs.cs

ו
sf.3ms

1
M

 4
4
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ֵיתפּשׂ 2 ֕עַשׂ ְצַיחַ וַ �  

WaJöChaPe´Ss≠
und er spürte nach

-

וְ
pk.cj

חפשׂ
pi.wft.3ms

֣ר �缶דול־  ָשׁגּ  בַּ
BaGDO´L»

in dem Großen
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

גָּדול�
aj.ms

ֵיתחל־  ֔כֶ ֵיתה  
HeChe´L≠

machte beginnen er
machte durchbohren/wirbeln er

חל�ל�
hi.pe.3ms, ni.if.[cs]

ֹרטן   ֖וּ ָשׁקּ  וּבַ
UBhaQTho´N≠

und in dem Kleinen
-

וְ
pk.cj

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

קָטֹן
aj.ms

֑ת �缶ָשׁלּה  ִים֙כּ  
KiL´H≠

vervollständigte er
-

כל�ה
pi.pe.3ms

 ֙א  ֵיתצ ָשׁמּ ִים֙יּ וַ �  
WaJjiMZe´°≠

und er wurde gefunden
-

וְ
pk.cj

מצא
ni.wft.3ms

  ֔כִֶים֙ביעַ ָשׁגּ  הַ
HaGBhI´Ã≠

der Kelch
-

הַ
pk.at

ִת��ביעַ גָּ
ms

חַת־  ֖וּתַּ ְצַמ ְצַבּאַ  
BöMTa´ChaT≠
im Packen des

in ~unterer Mutter des

בְּ
pk.pp

אַמְתַּחַת
fs.[cs]

ֽאֲִים֙מן ׃  ָשׁי ְצַנ ִים֙בּ  
BiNJMi´N≠
BiNJaMi´N

ü:Sohn/Verstehen der Rechten 

ִת��מן ִת��בּנְיָ
na

 a:Sohn der Tage {ar}

1
M
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4
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3  ֖וּעוּ 缶� ְצַר ְצַק ִים֙יּ ֽאֲו � ַ   

WaJjiQRö˜U´≠
und sie zerlappten

וְ
pk.cj

קרע
ka.wft.3mp

֑ת �缶ָשׁת־ם  ְצַמלֹ ִים֙שׂ  
SsiMLoT´M≠

Umtuchungen ihre
ִת��שׂמְלָ�ה

fp.cs
ם

sf.3mp

 ֙ס  ֹרמ ֲשע יַּ ֽאֲו � ַ   
WaJjaMo´S≠

und er lud auf
וְ

pk.cj
עמס

ka.wft.3ms

֣ר �缶ִים֙אישׁ   
°I´Sch»
Mann

ִת��אישׁ
ms.[cs]

 עַל־־ 
ÃL-»
auf
עַל�

pk.pp

֔כֶר �缶ו  ֹרמ ֲשח  
ChMoRO´≠

Esel seinen
חֲמור
ms.cs

ו
sf.3ms

  ֖וֻּלּשׁבוּ ָשׁיּ וַ �  
WaJjSchu´BhU≠

und sie kehrten zurück
וְ

pk.cj
שׁוב

ka.wft.3mp

ָשׁר �缶ה׃  ֽאֲִים֙עי ָשׁה  
H˜I´RH≠

die Stadt wärts
הַ

pk.at
ִת��עיר

fs
ה

sf.drH

1
M

 4
4

.1
ֹרבא 4 s� ֨ר ָשׁיּ וַ �  

WaJjBho´°»
und er kam

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3ms

֤ת ��ָשׁדה  ְצַיהוּ  
JöHUD´H»

JöHUDa´H 
יְהודָה

na

   ֙ו � ָשׁחי ֶתא ְצַו �  
WöCh´W≠

und Brüder seine
וְ

pk.cj
אָח

ms.cs
ו

sf.3ms

ָשׁת־ה  י ֣ר �缶ֵיתבּ  
Be´TH»

Haus wärts
ִת��ית בַּ

ms.cs
ה

sf.drH

֔כֵֶיתסף־   יו
JOSe´Ph≠

JOSe´Ph 
יסף�| יוסֵף�

{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

֖וּהוּא  ְצַו �  
WöHU´°≠

und er
וְ

pk.cj
הוא

pn.in.3ms

  ֣ר �缶ֶתדנּווּ  עו
˜ODä´NU»

noch er
עוד

pk.av
נו

sf.3ms

֑ת �缶ָשׁשׁם   
Sch´M≠

dort
שָׁם

pk.av

  ֥ר ��ל־וּ ְצַפּ ִים֙יּ וַ �  
WaJjiPöLU´»

und sie fielen
וְ

pk.cj
נפל�

ka.wft.3mp

יו �  ֖וָּשׁנ ָשׁפ ְצַל־  
LöPhN´W≠

zu Angesichtern seinen
לְ�

pk.pp
ֶר��נה פָּ

mfp.cs
ו

sf.3ms

ָשׁצה׃  缶� ְצַר ֽאֲָשׁא  
´RZH≠

Erdland wärts 
ֶר��רץ� ֶר��א
mfs

ה
drH

 ü:Dankendes
 ü:Hinzufüger, a:Er möge hinzufügen
 ~ALäPh-Wohltracht wärts

1
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5 缶� ֶתמר א ֹריּ ֤ת �� וַ �  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

 ֙ם  ֶתה ָשׁל־  
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ�
pk.pp

הם
sf.3mp

֔כֵֶיתסף־   יו
JOSe´Ph≠

JOSe´Ph
ü:Hinzufüger 

יסף�| יוסֵף�
{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

ֽאֲָשׁמה־   
MH-»

was
-

מָה
pn.?

֥ר ��ֶתשׂה  ֲשע  הַמַּ
HaMaSsä´H»

das Gemachte
-

הַ
pk.at

ֶר��שׂה מַעֲ
ms

ה  ֖וֶּתזּ  הַ
HaŞä´H≠

das dieses
-

הַ
pk.at

ֶר��זה
aj.ms, pn.d!/rl

 缶� ֶתשׁר缶� ֣ר ֲשא  
Schä´R»
welches

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

֑ת �缶ֶתת־ם  ִים֙שׂי ֲשע  
SsITä´M≠
getan ihr

-

עשׂה
ka.pe.2mp

֣ר �缶ל־וא  ֲשה  
HLO´°»

ist´s dass nicht
-

הֲ
pk.?

ֹל�א
pk.ng

ֶתתּם  ֔כֶ ְצַע ְצַידַ  
JöDa˜Tä´M≠

erkanntet ihr
-

ידע
ka.pe.2mp

י־  ֽאֲִים֙כּ  
KI-»

dass
denn

ִת��כּי
pk.cj, ms

֧שׁ ֵיתחשׁ  נַ  
NaChe´Sch»

zu weissagen
zu ~Schlange werden

נחשׁ
pi.if.[cs]

֛מֵּיתחשׁ  נַ ְצַי  
JöNaChe´Sch≠
er weissagt

er ~Schlange wird

נחשׁ
pi.ft.3ms

֖וִּים֙אישׁ   
°I´Sch≠
Mann

-

ִת��אישׁ
ms.[cs]

 缶� ֥ר ��ֶתשׁר ֲשא  
Schä´R»
welcher

~glückseliger

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

ִים֙ני׃  ֹרמ ֽאֲ ָשׁכּ  
KMo´NI≠

wie ich
-

כְּמו
pk.pp

ִת��ני
sf.1s

 a:Er möge hinzufügen

Das Einstehen JöHUDa´Hs für BiNJaMI´N

1
M
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4

.1
6 缶� ֶתמר א ֹריּ 缶� ֣ר וַ �  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

֗סֶף ָשׁדה  ְצַיהוּ  
JöHUD´H≠
JöHUDa´H

ü:Dankendes

יְהודָה
na

 מַה־ 
MaH-»

was
-

מָה
pn.?

 缶� ֙ר  ֹרנּואמַ  
No°Ma´R≠

wir werden sprechen
-

אמר
ka.ft.1p

י  ֔כִֶים֙נ ֹרד א ֽאֲלַ־  
La°DoNI´≠

zu Herrn meinem
zu ~Erstem-Rechtswalten meinem

לְ�
pk.pp

אָדון
ms.cs

י
sf.1s

 מַה־ 
MaH-»

was
-

מָה
pn.?

 缶� ֖וֵּיתבּר דַ ְצַנּו  
NöDaBe´R≠

wir werden worten
-

דבר
pi.ft.1p

 וּמַה־ 
UMaH-»

und was
-

וְ
pk.cj

מָה
pn.?
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֑ת �缶ָשׁדּק  ְצַצטַ ִים֙נּו  
NiZThaD´Q≠

wir werden uns rechtfertigen
-

צדק
ht.ft.1p

֗סֶף ִים֙הים  ֱשאלֹ ָשׁה  
HLoHI´M≠

der ÄLoHI´M


הַ
pk.at

ִת��הים אֱלֹ
[na].mp

 ֙א  ָשׁצ ָשׁמ  
MZ´°≠
fand er

-

מצא
ka.pe.3ms

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ן   ֣ר �缶ו ֲשע  
Wo´N»

Vergehung der
-

עָון
mfs.[cs]

֔כֶֶתדיך  ָשׁב ֲשע  
BhDä´JKh≠

Diener deiner
-

ֶר��בד ֶר��ע
mp.cs

ך
sf.2ms

  וּ ֤ת ��נּו ֶתנּו ִים֙ה  
HiNäNU´»

da wir
-

ִת��הנֵּה
pk.ij

נו
sf.3ms

 ֙ם  ִים֙די ָשׁב ֲשע  
BhDI´M≠

Diener
-

ֶר��בד ֶר��ע
mp

י  ֔כִֶים֙נ ֹרד א ֽאֲלַ־  
La°DoNI´≠

zu Herrn meinem
zu ~Ur-Rechtswalten meinem

לְ�
pk.pp

אָדון
ms.cs

י
sf.1s

ם־   גַּ
GaM-»

auch noch
-

גַּם
pk.cj

  ְצַחנוּ ֕עַשׂנַ ֲשא  
Na´ChNU≠

wir
-

אֲנַחְנו
pn.in.1p

ם  ֛מּגַּ  
Ga´M≠

auch noch
-

גַּם
pk.cj

ֶתשׁר �缶־  ֲשא  
SchäR-»
welchem

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

֥ר ��ָשׁצא  ְצַמ ִים֙נ  
NiMZ´°»

gefunden wurde er
-

מצא
ni.pe.3ms, ka.ft.1p

  ֖וִּים֙ביעַ ָשׁגּ  הַ
HaGBhI´Ã≠

der Kelch
-

הַ
pk.at

ִת��ביעַ גָּ
ms

ֽאֲדו׃  ָשׁי ְצַבּ  
BöJDO´≠

in Hand seiner
-

בְּ
pk.pp

יָד
mfs.cs

ו
sf.3ms

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

1
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7 缶� ֶתמר א ֹריּ ֕עַשׂ וַ �  

WaJjo´°MäR≠
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ָשׁל־ה  ֣ר �缶ִים֙ל־י ָשׁח  
ChLI´LH»

weitab sei´s
Wirbel wärts 

ִת��ל�יל� חָ
pk.ij

ה
drH

י  ֔כִֶים֙לּ  
LI´≠

zu mir
-

לְ�
pk.pp

י
sf.1s

֖וּשׂות־  ֲשע ֵיתמ  
MeSsO´T≠

vom zu tun
-

ִת��מן
pk.pp

עשׂה
ka.if.[cs]

ֹרזאת־  缶� ֑ת  
Şo´°T≠

dies
-

ֶר��זה
aj.fs

֡ישִׁים֙אישׁ  ָשׁה  
H°I´Sch≠

der Mann
-

הַ
pk.at

ִת��אישׁ
ms.[cs]

 缶� ֩ר �缶 ֶתשׁ ֲשא  
Schä´R»
welchem

~glückselig

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

ָשׁצא  s� ֨ר ְצַמ ִים֙נ  
NiMZ´°»

gefunden wurde er
-

מצא
ni.pe.3ms, ka.ft.1p

  ֜יעַ ִים֙ביעַ ָשׁגּ  הַ
HaGBhI´Ã≠

der Kelch
-

הַ
pk.at

ִת��ביעַ גָּ
ms

֗סֶף דו  ָשׁי ְצַבּ  
BöJDO´≠

in Hand seiner
-

בְּ
pk.pp

יָד
mfs.cs

ו
sf.3ms

  הוּא
HU´°≠

er
-

הוא
pn.in.3ms

ֶתיה־  ְצַה ִים֙י  
JiHJäH-»

er wird
-

היה
ka.ft.3ms

י  ֣ר �缶ִים֙לּ  
LI´»

zu mir
-

לְ�
pk.pp

י
sf.1s

ֶתבד  ָשׁע ֔כֶ  
´BhäD≠

Diener
-

ֶר��בד ֶר��ע
ms

ֶתתּם  ֕עַשׂ ְצַו �אַ  
WöTä´M≠

und AT ihr
-

וְ
pk.cj

ֶר��תּם אַ
pn.in.2mp

  ֥ר ��ל־וּ ֲשע  
LU´»

steig et hinauf
-

על�ה
ka.!.mp

֖וּל־ום  ָשׁשׁ ְצַל־  
LöSchLO´M≠
zum Frieden

-

לְ�
pk.pp

שָׁל�ום
ms

ֶתאל־־   
L-»

zu
-

ֶר��אל�
pk.pp

ֽאֲֶתכם׃  ִים֙בי ֲשא  
BhIKhä´M≠

Vater eurem
-

אָב
ms.cs

כם
sf.2mp

 a:Durchbohrtem wärts, Entheiligtem wärts

1
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.1
שׁ 8 ֨ר �sגַּ ִים֙יּ וַ �  

WaJjiGa´Sch»
und er kam herzu

-

וְ
pk.cj

נג�שׁ
ka.wft.3ms

ָשׁל־יו �  ֜יעַ  ֵיתא  
L´W≠
zu ihm

-

ֶר��אל�
pk.pp.p

ו
sf.3ms

֗סֶף ָשׁדה  ְצַיהוּ  
JöHUD´H≠
JöHUDa´H

ü:Dankendes

יְהודָה
na

 缶� ֮ר � ֶתמ ֹריּא וַ �  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

י  ֣ר �缶ִים֙בּ  
BI´»

bitte 
in mir

ִת��בּי| בְּ
ij| pk.pp

י
sf.1s

  � ֒י ִים֙נ ֹרד ֲשא  
DoNI´≠

Herr meiner
~Grundfeste meine

אָדון
ms.cs

י
sf.1s

ֶתבּר �缶־  ְצַידַ  
JöDaBäR-»

er wird worten
-

דבר
pi.ft.3ms

א  ָשׁנ s� ֨ר  
N´°»
doch

-

נָא
pk.ij, aj.ms

֤ת ��ך  ְצַדּ ְצַב  עַ
ÃBhDöKh´»

Diener deiner
-

ֶר��בד ֶר��ע
ms.cs

ך
sf.2ms

 缶� ֙ר  ָשׁב ָשׁד  
DBh´R≠

Wort
~Stachel

דָּבָר
ms

י  ֣ר �缶ֵיתנ ְצַז ָשׁא ְצַבּ  
BöŞNe´»

in Ohren des
-

בְּ
pk.pp

ֶר��זן אֹ
fd.cs

י  ֔כִֶים֙נ ֹרד ֲשא  
DoNI´≠

Herrn meines
-

אָדון
ms.cs

י
sf.1s

ְצַו �אַל־־   
WöL-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

אַל�
pk.av.ng

 缶� חַר ֥ר ��ִים֙י  
Ji´ChaR»

es entbrenne
er entbrenne

חרה
ka.ft.3ms.j

֖וּך  ְצַפּ  אַ
PöKh´≠

Schnauben* deines
-

אַף�
ms.cs

ך
sf.2ms

֑ת �缶ֶתדּך  ְצַב ְצַבּעַ  
BöÃBhDä´Kh≠

igegen Diener deinen
in Diener deinen

בְּ
pk.pp

ֶר��בד ֶר��ע
ms.cs

ך
sf.2ms

י  ֥ר ��ִים֙כּ  
KI´»

denn
-

ִת��כּי
pk.cj, ms

֖וּמוך  ָשׁכ  
KhMO´Kh≠

wie du
-

כְּמו
pk.pp

ך
sf.2ms

ֹרעה׃  ֽאֲ 缶� ְצַר ְצַכּפַ  
KöPhaRÕ´H≠
wie PaRÕ´H

ü:Ungebändigter 

כְּ
pk.pp

פַּרְעֹה
na

 a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens

1
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.1
י 9 ֣ר �缶ִים֙נ ֹרד ֲשא  

DoNI´»
Herr meiner

אָדון
ms.cs

י
sf.1s

ל־  ֔כֶאַ ָשׁשׁ  
Sch´L≠
fragte er

שׁאל�
ka.pe.3ms

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

֖וָּשׁדיו �  ָשׁב ֲשע  
BhD´W≠

Diener seine
ֶר��בד ֶר��ע

mp.cs
ו

sf.3ms

 缶� ֹרמר 缶� ֑ת ֵיתל־א  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ�

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

ֵיתישׁ־  ֲשה  
HJeSch-»

ist´s dass seiend
הֲ

pk.?
יֵשׁ

pk.av

֥ר ��ֶתכם  ָשׁל־  
LKhä´M»
zu euch

לְ�
pk.pp

כם
sf.2mp

֖וָּשׁאב   
´Bh≠
Vater

אָב
ms

 או־ 
°O-»
oder

או
pk.cj

ֽאֲָשׁאח׃   
´Ch≠

Bruder
אָח

ms, pk.ij

1
M
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4

.2
0 缶� ֙ר  ֶתמ א ֹרנּו s� ֨ר וַ �  

WaNo´°MäR≠
und wir sprachen

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.1p

ֶתאל־־   
L-»

zu
-

ֶר��אל�
pk.pp

י  ֔כִֶים֙נ ֹרד ֲשא  
DoNI´≠

Herrn meinem
~Grundfeste meiner

אָדון
ms.cs

י
sf.1s

ֶתישׁ־   
JäSch-»
seiend

-

יֵשׁ
pk.av

   ֙וּ ָשׁל־נ s� ֨ר  
L´NU≠
zu uns

-

לְ�
pk.pp

נו
sf.1p

֣ר �缶ָשׁאב   
´Bh»
Vater

-

אָב
ms

֔כֵֶיתקן   ָשׁז  
ŞQe´N≠

alter
altgeworden

זקן| זָקֵן
ka.pe.3ms|aj.ms

ֶתל־ד  ֥ר ��ֶתי ְצַו �  
WöJä´LäD»

und Geborener* der
-

וְ
pk.cj

ֶר��ל�ד ֶר��י
ms.[cs]

ים  ֖וִּים֙נ ֻלּק ְצַז  
ŞöQuNI´M≠

Alterungen
-

ִת��נים ֻנִק זְ
mp

֑ת �缶ָשׁטן   ָשׁק  
QTh´N≠

kleiner
-

קָטָן
aj.ms

֨ר �sִים֙חיו �  ָשׁא ְצַו �  
WöChI´W»

und Bruder seiner
-

וְ
pk.cj

אָח
ms.cs

ו
sf.3ms

ֵיתמת־  ֜יעַ   
Me´T≠

starb er
-

מות
ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

 缶� ֵיתת־ר s� ֨ר ָשׁוּ ִים֙יּ וַ �  
WaJjiWTe´R»

und er wurde übrig gelassen
-

וְ
pk.cj

יתר
ni.wft.3ms

֧שׁ הוּא   
HU´°»

er
-

+הַהוא
pn.in.3ms

ו  ֛מּדּ ְצַל־בַ  
LöBhaDO´≠

zu allein er
zu ~abgesondertem er

לְ�
pk.pp

בַּד
ms.cs

ו
sf.3ms

ו  ֖וּמּ ִים֙א ְצַל־  
LöMO´≠

zu Mutter seiner
-

לְ�
pk.pp

אֵם
fs.cs

ו
sf.3ms

֥ר ��ִים֙ביו �  ָשׁא ְצַו �  
WöBhI´W»

und Vater seiner
-

וְ
pk.cj

אַב
ms.cs

ו
sf.3ms

ֽאֲבו׃  ֵיתה ֲשא  
HeBhO´≠

liebte er ihn
-

אהב
ka.pe.3ms

ו
sf.3ms

1
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1 缶� ֙ר  ֶתמ ֹרתּא s� ֨ר וַ �  

WaTo´°MäR≠
und du sprachst

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.2ms/3fs

ֶתאל־־   
L-»

zu
-

ֶר��אל�
pk.pp

֔כֶֶתדיך  ָשׁב ֲשע  
BhDä´JKh≠

Dienern deinen
-

ֶר��בד ֶר��ע
mp.cs

ך
sf.2ms

  ֖וֻּלּדהוּ 缶� ִים֙ר  הו
HORiDu´HU≠

bringet herab ihn
machet herabsteig en ihn

ירד
hi.{pe.3}{!.m}.p

הו
sf.3ms

֑ת �缶ָשׁל־י  ֵיתא  
LJ≠

zu mir
-

ֶר��אל�
pk.pp

י
sf.1s

ָשׁמה  ֥ר ��ִים֙שׂי ָשׁא ְצַו �  
WöSsI´MH»

und ich will legen
-

וְ
pk.cj

שׂים
ka.ft.1s.k

י  ֖וִּים֙נ ֵיתעי  
NI´≠

Auge meines
Gequell meines

ִת��ין עַ
mfs.cs

י
sf.1s

ֽאֲָשׁל־יו �׃  ָשׁע  
L´W≠
auf ihn

-

עַל�
pk.pp.p

ו
sf.3ms

1
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2 缶� ֙ר  ֶתמ א ֹרנּו s� ֨ר וַ �  

WaNo´°MäR≠
und wir sprachen

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.1p

ֶתאל־־   
L-»

zu
ֶר��אל�

pk.pp

י  ֔כִֶים֙נ ֹרד ֲשא  
DoNI´≠

Herrn meinem
אָדון

ms.cs
י

sf.1s

ֹרל־א־   
Lo°-»
nicht

ֹל�א
pk.ng

ל־  ֥ר ��כַ  יוּ
JUKha´L»
er kann

יכל�
ka/kaA.ft.3ms

 缶� עַר ֖וּנַּו  הַ
HaNa´ÃR≠

der Jüngling
הַ

pk.at
נַעַר
ms

ב  ֣ר �缶ֹרז ֲשע  לַ־
LaŞo´Bh»

zu verlassen
לְ�

pk.pp
עזב

ka.if.[cs]

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

֑ת �缶ִים֙ביו �  ָשׁא  
BhI´W≠

Vater seinen
אָב

ms.cs
ו

sf.3ms

ב  ֥ר ��זַ ָשׁע ְצַו �  
WöŞa´Bh»

und verläßt er
וְ

pk.cj
עזב

ka.wpe.3ms

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

֖וִּים֙ביו �  ָשׁא  
BhI´W≠

Vater seinen
אָב

ms.cs
ו

sf.3ms

ֽאֲֵיתמת־׃  ָשׁו �  
WMe´T≠

und stirbt er
וְ

pk.cj
מות

ka.wpe.3ms

1
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3 缶� ֙ר  ֶתמ ֹרתּא s� ֨ר וַ �  

WaTo´°MäR≠
und du sprachst

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.2ms/3fs

ֶתאל־־   
L-»

zu
ֶר��אל�

pk.pp

֔כֶֶתדיך  ָשׁב ֲשע  
BhDä´JKh≠

Dienern deinen
ֶר��בד ֶר��ע

mp.cs
ך

sf.2ms

ִים֙אם־   
M-»

wenn
ִת��אם

pk.cj

ֹרל־א  ֥ר ��  
Lo´°»
nicht

ֹל�א
pk.ng, na

֛מֵּיתר �缶ד  ֵיתי  
JeRe´D≠

er herabsteig t
ירד

ka.ft.3ms

֥ר ��ֶתכם  ִים֙חי ֲשא  
ChIKhä´M»

Bruder eurer
אָח

ms.cs
כם

sf.2mp

ֹרטן   ֖וּ ָשׁקּ  הַ
HaQTho´N≠

der kleine
הַ

pk.at
קָטֹן

aj.ms

֑ת �缶ֶתכם  ְצַתּ ִים֙א  
TöKhä´M≠

samt/T euch
אֵת
pk

כם
sf.2mp

ֹרל־א  ֥ר ��  
Lo´°»
nicht

ֹל�א
pk.ng, na

֖וּפוּן   ִים֙ס ֹרת־  
ToSiPhU´N≠

ihr macht hinzufügen
יסף�

hi.ft.2mp
ן

pgN

֥ר ��אות־  缶� ְצַר ִים֙ל־  
LiR°O´T»
zu sehen

לְ�
pk.pp

ראה
ka.if.[cs]

י׃  ֽאֲָשׁנ ָשׁפּ  
PN´J≠

Angesichter meine
ֶר��נה פָּ

mp.cs
י

sf.1s
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4   ֙י ִים֙ה ְצַי וַ �  

WaJöHI´≠
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

י  ֣ר �缶ִים֙כּ  
KI´»

dass
denn

ִת��כּי
pk.cj, ms

  ֔כִֶים֙ל־ינוּ ָשׁע  
LI´NU≠

hinaufstieg en wir
-

על�ה
ka.pe.1p

ֽאֲֶתאל־־   
L-»

zu
-

ֶר��אל�
pk.pp

֖וּך  ְצַדּ ְצַב  עַ
ÃBhDöKh´≠

Diener deinem
-

ֶר��בד ֶר��ע
ms.cs

ך
sf.2ms

֑ת �缶ִים֙בי  ָשׁא  
BhI´≠

Vater meinem
-

אָב
ms.cs

י
sf.1s

ֶתגּד־  ֨ר �sנַּו וַ �  
WaNaGäD-»

und wir machten berichten*
und wir machten vergegenwärtigen

וְ
pk.cj

נג�ד
hi.wft.1p

֔כֶל־ו   
LO´≠

zu ihm
-

לְ�
pk.pp

ו
sf.3ms

֖וֵּיתאת־   
´T≠

ET
-

אֵת
pk

֥ר ��ֵיתר �缶י  ְצַב ִים֙דּ  
DiBhRe´»

Worte des
-

דָּבָר
mp.cs

י׃  ֽאֲִים֙נ ֹרד ֲשא  
DoNI´≠

Herrn meines
~Ersten-Rechtswaltens meines

אָדון
ms.cs

י
sf.1s

1
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5 缶� ֶתמר א ֹריּ ֖וּ וַ �  

WaJjo´°MäR≠
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

  ֑ת �缶ִים֙בינוּ ָשׁא  
BhI´NU≠

Vater unserer
-

אַב
ms.cs

נו
sf.1p

  ֖וֻּלּשׁבוּ  
Schu´BhU≠

kehret zurück
-

שׁוב
ka.!.mp

ְצַבר �缶וּ־  ִים֙שׁ  
SchiBhRU-»

kaufet
zerbrechet

שׁבר
ka.!.mp

  ֥ר ��ָשׁל־נוּ  
L´NU»
zu uns

-

לְ�
pk.pp

נו
sf.1p

ְצַמעַט־   
MöÃTh-»
wenig

-

מְעַט
aj.ms.[cs]

ֶתכל־׃  ֹרא ֽאֲ  
´KhäL≠
Speise

-

ֶר��כל� אֹ
ms.[cs]

1
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6 缶� ֶתמר א ֹרנּו ֕עַשׂ וַ �  

WaNo´°MäR≠
und wir sprachen

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.1p

ֹרל־א  ֥ר ��  
Lo´°»
nicht

ֹל�א
pk.ng, na

ל־  ֖וּכַ  נוּ
NUKha´L≠

wir können
יכל�

ka.ft.1p

ֶתדת־  缶� ֶתר缶� ֑ת ָשׁל־  
LRä´DäT≠

zum hinabsteig en
לְ�

pk.pp
ירד

ka.if.[cs]

ִים֙אם־   
M-»

wenn
ִת��אם

pk.cj

�缶 ֩שׁ  ֵיתי  
Je´Sch»
seiend

יֵשׁ
pk.av

  ֨ר �sִים֙חינוּ ָשׁא  
ChI´NU»

Bruder unserer
אָח

ms.cs
נו

sf.1p

ֹרטן   ֤ת �� ָשׁקּ  הַ
HaQTho´N»

der kleine
הַ

pk.at
קָטֹן

aj.ms

   ֙וּ נ ָשׁתּ s� ֨ר ִים֙א  
T´NU≠

samt/T uns
אֵת
pk

נו
sf.1p

  ְצַדנוּ 缶� ַ֔כֶר ָשׁי ְצַו �  
WöJRa´DNU≠

und steig en hinab wir
וְ

pk.cj
ירד

ka.wpe.1p

ִים֙כּי־   
KI-»

denn
ִת��כּי

pk.cj, ms

ֹרל־א  缶� ֣ר  
Lo´°»
nicht

ֹל�א
pk.ng, na

ל־  ֗סֶף כַ  נוּ
NUKha´L≠

wir können
יכל�

ka.ft.1p

 ֙ת־  ְצַר �缶או ִים֙ל־  
LiR°O´T≠
zu sehen

לְ�
pk.pp

ראה
ka.if.[cs]

י  ֣ר �缶ֵיתנ ְצַפּ  
PöNe´»

Angesichter von
ֶר��נה פָּ

mfp.cs

֔כִֶים֙אישׁ  ָשׁה  
H°I´Sch≠

dem Mann
הַ

pk.at
ִת��אישׁ

ms.[cs]

  ֥ר ��ִים֙חינוּ ָשׁא ְצַו �  
WöChI´NU»

und Bruder unserer
וְ

pk.cj
אָח

ms.cs
נו

sf.1p

ֹרטן   ֖וּ ָשׁקּ  הַ
HaQTho´N≠

der kleine
הַ

pk.at
קָטֹן

aj.ms

  נּווּ ֥ר ��ֶתנ ֵיתאי  
Nä´NU»

keiner er
ִת��ין אַ

pk.av
נו

sf.3ms/1p

נוּ׃  ֽאֲָשׁתּ ִים֙א  
T´NU≠

samt/T uns
אֵת
pk

נו
sf.1p

1
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7 缶� ֶתמר א ֹריּ ֛מּ וַ �  

WaJjo´°MäR≠
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

֥ר ��ך  ְצַדּ ְצַב  עַ
ÃBhDöKh´»

Diener deiner
-

ֶר��בד ֶר��ע
ms.cs

ך
sf.2ms

֖וִּים֙בי  ָשׁא  
BhI´≠

Vater meiner
-

אָב
ms.cs

י
sf.1s

  ֑ת �缶ֵיתל־ינוּ ֵיתא  
Le´NU≠

zu uns
-

ֶר��אל�
pk.pp

נו
sf.1p

֣ר �缶ֶתתּם  אַ  
Tä´M»
AT ihr

-

ֶר��תּם אַ
pn.in.2mp

ֶתתּם  ֔כֶ ְצַע ְצַידַ  
JöDa˜Tä´M≠

erkanntet ihr
-

ידע
ka.pe.2mp

י  ֥ר ��ִים֙כּ  
KI´»

dass
denn

ִת��כּי
pk.cj, ms

ִים֙ים  ֖וּנ ַ  ְצַשׁ  
SchöNa´JiM≠

zwei
~veränderte

ִת��ים שְׁנַ
car.md

ָשׁדה־  ְצַל־ ֽאֲָשׁי  
JLöDH-»
gebar sie

-

יל�ד
ka.pe.3fs

י  ֥ר ��ִים֙לּ  
LI´»

zu mir
-

לְ�
pk.pp

י
sf.1s

י׃  ֽאֲִים֙תּ ְצַשׁ ִים֙א  
SchTI´≠

Männin meine
-

ִת��אשָּׁה
fs.cs

י
sf.1s

1
M

 4
4

.2
֤ת ��ֵיתצא 8 ֵיתיּ וַ �  

WaJjeZe´°»
und er ging aus

וְ
pk.cj

יצא
ka.wft.3ms

 ֙ד  ָשׁח ֶתא ֽאֲָשׁה  
HCh´D≠

der eine
הַ

pk.at
ֶר��אחָד

car.ms

י  ֔כִֶים֙תּ ִים֙א ֽאֲֵיתמ  
MeTI´≠

von samt/T mir
ִת��מן

pk.pp
אֵת
pk

י
sf.1s

 缶� ר ֕עַשׂמַ ֹרא ָשׁו �  
WMa´R≠

und ich sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.1s

ך  ֖וּאַ  
´Kh≠
jedoch

אַך
pk.av

ֹרר �缶ף־  缶� ֣ר ָשׁט  
ThRo´Ph»

zu zerreißen
טרף�

ka.if.[cs]

֑ת �缶ָשׁר �缶ף־  ֹרט  
ThoR´Ph≠

wurde zerrissen er
טרף�

ka.pa.pe.3ms

ֹרל־א  ֥ר �� ְצַו �  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹל�א

pk.ng

֖וִּים֙ת־יו �  ִים֙אי 缶� ְצַר  
Rö°ITI´W≠

sah ich ihn
ראה

ka.pe.1s
ו

sf.3ms

 עַד־ 
ÃD-»
bis
עַד

pk.pp, ms

ָשׁנּוה׃  ֽאֲֵיתה  
He´NH≠
hierher

הֵנָּה
pk, pn.in.3fp

1
M

 4
4

.2
֧שׁ ֶתתּם 9 ְצַח ְצַל־קַ  וּ

ULöQaChTä´M»
und nehmt ihr

-

וְ
pk.cj

ל�קח
ka.wpe.2mp

ם־   גַּ
GaM-»

auch noch
-

גַּם
pk.cj

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ה  ֛מֶּתז  
Şä´H≠

diesen
-

ֶר��זה
aj.ms, pn.d!/rl.ms

֥ר ��ִים֙עם  ֵיתמ  
MeĨ´M»

von mit
-

ִת��מן
pk.pp

ִת��עם
pk.pp

י  ֖וּנַ ָשׁפּ  
PNa´J≠

Angesichtern meinen
-

ֶר��נה פָּ
mp.cs

י
sf.1s

  ֣ר �缶ָשׁר �缶הוּ ָשׁק ְצַו �  
WöQR´HU»

und begegnet er ihm
und ~ruft er ihm

וְ
pk.cj

קרה
ka.wpe.3ms

הו
sf.3ms

֑ת �缶סון   ָשׁא  
SO´N≠

Unfall
-

אָסון
ms

֧שׁ ֶתתּם  ְצַד 缶� ַֽאֲהור ְצַו �  
WöHORaDöTä´M»

und bring t hinab ihr
und macht herabsteig en ihr

וְ
pk.cj

ירד
hi.wpe.2mp

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

֛מִּים֙ת־י  ָשׁב ֵיתשׂי  
SseBhTI´≠

Ergrautes* meines
-

שֵׂיבָה
fs.cs

י
sf.1s

֖וָּשׁעה  缶� ָשׁר ְצַבּ  
BöR´H≠
in Bösem

-

בְּ
pk.pp

רָעָה
aj.fs

ָשׁל־ה׃  ֹרא ֽאֲ ְצַשׁ  
Schö´LH≠

Schö´L* wärts
ü:Fraglicher 

שְׁאול�
mfs

ה
sf.drH

 a:Fragereich

1
M

 4
4

.3
ָשׁתּה 0 ֗סֶף  ְצַו �עַ  

WöÃT´H≠
und nun

-

וְ
pk.cj

עַתָּה
pk.av, na

   ֙י ִים֙א ֹרב ְצַכּ  
KöBho°I´≠

wie Kommen meines
-

כְּ
pk.pp

בוא
ka.if.cs

י
sf.1s

ֶתאל־־   
L-»

zu
-

ֶר��אל�
pk.pp

֣ר �缶ך  ְצַדּ ְצַב  עַ
ÃBhDöKh´»

Diener deinem
-

ֶר��בד ֶר��ע
ms.cs

ך
sf.2ms

֔כִֶים֙בי  ָשׁא  
BhI´≠

Vater meinem
-

אָב
ms.cs

י
sf.1s

 缶� עַר ֖וּנַּו ְצַו �הַ  
WöHaNa´ÃR≠

und der Jüngling
und der ~Abschüttelnde

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

נַעַר
ms

  וּ ֣ר �缶נּו ֶתנ ֵיתאי  
NäNU´»

keiner er
-

ִת��ין אַ
pk.av

נו
sf.3ms/1p

  ֑ת �缶ָשׁתּנוּ ִים֙א  
T´NU≠

samt uns
T uns

אֵת
pk

נו
sf.1p

ו  ֖וּשׁ ְצַפ ְצַו �נַ  
WöNaPhSchO´≠

und Seele seine
-

וְ
pk.cj

ֶר��פשׁ ֶר��נ
mfs.cs

ו
sf.3ms

֥ר ��ָשׁר �缶ה  ְצַקשׁוּ  
QöSchUR´H»

geknüpftwerdende
-

קשׁר
kpp.fs

ֽאֲשׁו׃  ְצַפ ְצַבנַ  
BhöNaPhSchO´≠

in Seele seiner
-

בְּ
pk.pp

ֶר��פשׁ ֶר��נ
mfs.cs

ו
sf.3ms

1
M

 4
4

.3
ה 1 ָשׁי ֗סֶף  ָשׁה ְצַו �  

WöHJ´H≠
und wird es 

und wird er

וְ
pk.cj

היה
ka.wpe.3ms

֛מּת־ו  ְצַר �缶או ִים֙כּ  
KiR°OTO´≠

wie Sehen seines
-

כְּ
pk.pp

ראה
ka.if.cs

ו
sf.3ms

ִים֙כּי־   
KI-»

dass
denn

ִת��כּי
pk.cj, ms

֥ר ��ֵיתאין    
´N»

keiner
-

ִת��ין אַ
pk.av

 缶� עַר ֖וּנַּו  הַ
HaNa´ÃR≠

der Jüngling
-

הַ
pk.at

נַעַר
ms

֑ת �缶ֵיתמת־  ָשׁו �  
WMe´T≠

und stirbt er
-

וְ
pk.cj

מות
ka.wpe.3ms

  ֨ר �sִים֙ר �缶ידוּ ְצַו �הו  
WöHORI´DU»

und bringen hinab sie
und machen hinabsteig en sie

וְ
pk.cj

ירד
hi.{wpe.3p}{!.mp}

֜יעַ ֶתדיך  ָשׁב ֲשע  
BhDä´JKh≠

Diener deine
-

ֶר��בד ֶר��ע
mp.cs

ך
sf.2ms

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ת־  ֨ר �sבַ ֵיתשׂי  
SseBha´T»

Ergrautes* des
-

שֵׂיבָה
fs.cs

֥ר ��ך  ְצַדּ ְצַב  עַ
ÃBhDöKh´»

Dieners deines
-

ֶר��בד ֶר��ע
ms.cs

ך
sf.2ms

  ֛מִּים֙בינוּ ָשׁא  
BhI´NU≠

Vaters unseres
-

אַב
ms.cs

נו
sf.1p

ון   ֖וּג ָשׁי ְצַבּ  
BöJGO´N≠

in Kummer
-

בְּ
pk.pp

יָג�ון
ms

ָשׁל־ה׃  ֹרא ֽאֲ ְצַשׁ  
Schö´LH≠

Schö´L* wärts
ü:Fraglicher 

שְׁאול�
mfs

ה
sf.drH

 a:Fragereich

1
M

 4
4

.3
י 2 ֤ת ��ִים֙כּ  

KI´»
denn

-

ִת��כּי
pk.cj, ms

 ֙ך  ְצַדּ ְצַב  עַ
ÃBhDöKh´≠

Diener deiner
-

ֶר��בד ֶר��ע
ms.cs

ך
sf.2ms

ב  缶� ַר缶� ֣ר ָשׁע  
Ra´Bh»

bürgte er
~angenehm er

ערב
ka.pe.3ms

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

 缶� עַר ֔כֶנַּו  הַ
HaNa´ÃR≠

den Jüngling
-

הַ
pk.at

נַעַר
ms

֥ר ��ִים֙עם  ֵיתמ  
MeĨ´M»

weg von mit
von bei

ִת��מן
pk.pp

ִת��עם
pk.pp

֖וִּים֙בי  ָשׁא  
BhI´≠

Vater meinem
-

אָב
ms.cs

י
sf.1s

 缶� ֹרמר 缶� ֑ת ֵיתל־א  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ�
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

ִים֙אם־   
M-»

wenn
-

ִת��אם
pk.cj

ֹרל־א  ֤ת ��  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

   ֙וּ ֨ר �sֶתאנּו ִים֙בי ֲשא  
BhI´NU≠

ich bringe ihn
ich kommen mache ihn

בוא
hi.ft.1s

נו
sf.eN.3ms

ֶתל־יך  ֔כֶ ֵיתא  
Lä´JKh≠

zu dir
-

ֶר��אל�
pk.pp

ך
sf.2ms
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ִים֙ת־י  ֥ר ��ָשׁטא ָשׁח ְצַו �  
WöChTh´°TI»

und verfehle ich
-

וְ
pk.cj

חטא
ka.wpe.1s

֖וִּים֙בי  ָשׁא ְצַל־  
LöBhI´≠

zu Vater meinem
-

לְ�
pk.pp

אָב
ms.cs

י
sf.1s

ָשׁכּל־־   
KL-»

all
-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ֽאֲִים֙מים׃  ָשׁיּ  הַ
HaJjMI´M≠
die Tage

-

הַ
pk.at

יום
mp

1
M
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.3
ָשׁתּה 3 ֗סֶף  ְצַו �עַ  

WöÃT´H≠
und nun

-

וְ
pk.cj

עַתָּה
pk.av, na

ֶתשׁב־  ֽאֲֵיתי  
JeSchäBh-»

er hab e Sitz
-

ישׁב
ka.ft.3ms.j

א  ֤ת ��ָשׁנ  
N´°»
doch

-

נָא
pk.ij, aj.ms

 ֙ך  ְצַדּ ְצַב  עַ
ÃBhDöKh´≠

Diener deiner
-

ֶר��בד ֶר��ע
ms.cs

ך
sf.2ms

חַת־  ֣ר �缶תַּ  
Ta´ChaT»
anstatt*

unter

תַּחַת
pk.pp|na

 缶� עַר ֔כֶנַּו  הַ
HaNa´ÃR≠

des Jünglings
dem ~Erwecktwordenen

הַ
pk.at

נַעַר
ms

ֶתבד  ֖וֶּתע  
´BhäD≠
Diener

-

ֶר��בד ֶר��ע
ms.[cs]

י  ֑ת �缶ִים֙נ ֹרד א ֽאֲלַ־  
La°DoNI´≠

zu Herrn meinem
zu ~Grundfeste meiner

לְ�
pk.pp

אָדון
ms.cs

י
sf.1s

 缶� עַר ֖וּנַּו ְצַו �הַ  
WöHaNa´ÃR≠

und der Jüngling
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

נַעַר
ms

עַל־  ֥ר ��יַ  
Ja´ÃL»

er steig e hinauf
-

על�ה
ka.ft.3ms.j

ִים֙עם־   
ĨM-»
mit

-

ִת��עם
pk.pp

ֽאֲָשׁחיו �׃  ֶתא  
Ch´W≠

Brüdern seinen
-

אָח
mp.cs

ו
sf.3ms

1
M
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4

.3
ִים֙כּי־ 4  

KI-»
denn

-

ִת��כּי
pk.cj, ms

 ֙ך  ֵיתאי  
´Kh≠

wie
-

אֵיך
pk.ij

֣ר �缶ֶתל־ה  ֱשע ֽאֲֶתא  
Lä´H»

ich werde hinaufsteig en
-

על�ה
ka.ft.1s

ֶתאל־־   
L-»

zu
-

ֶר��אל�
pk.pp

֔כִֶים֙בי  ָשׁא  
BhI´≠

Vater meinem
-

אָב
ms.cs

י
sf.1s

 缶� עַר ֖וּנַּו ְצַו �הַ  
WöHaNa´ÃR≠

und der Jüngling
und der ~Erweckte

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

נַעַר
ms

  וּ ֣ר �缶נּו ֶתנ ֵיתאי  
NäNU´»

keiner er
-

ִת��ין אַ
pk.av

נו
sf.3ms/1p

י  ֑ת �缶ִים֙תּ ִים֙א  
TI´≠

samt mir
T mir

אֵת
pk.pp

י
sf.1s

   ֶתפּן
Pä´N≠

dass nicht
-

ֶר��פּן
pk.cj

֣ר �缶ֶתאה  缶� ְצַר ֶתא  
R´H»

ich sehen werde
-

ראה
ka.ft.1s

֔כֶָשׁר �缶ע  ָשׁב  
BhR´˜≠

in dem Bösen
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

רַע
aj.ms

 缶� ֥ר ��ֶתשׁר ֲשא  
Schä´R»
welches

-

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

֖וָּשׁצא  ְצַמ ִים֙י  
JiMZ´°≠

es findet
er findet

מצא
ka.ft.3ms

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֽאֲִים֙בי׃  ָשׁא  
BhI´≠

Vater meinen
-

אָב
ms.cs

י
sf.1s


